
就 学 援 助 制 度 に つ い て                     

 About financial support program in school 

 

保護者各位 To Guardian 

刈 谷 市 教 育 委 員 会           

KARIYA City Board of Education 

 

 刈谷市在住で小中学校に就学する児童生徒の保護者で、経済的に困窮し、子ど

もを就学させることが困難な方に対し、「学校教育法（昭和２２年法律第２６号）

第１９条」の規定に基づき、刈谷市教育委員会は、就学に必要な費用の援助を行

っています。For parents of elementary and junior high school students 

residing in Kariya city and who have financial difficulty and have 

difficulty making children to go to school are asked to apply for 

Financial Support program in accordance with the [School Education Act 

(Act No. 26 of 1947) Article 19] Law on the Assistance of the State of 

Japan. Kariya City Board of Education supports the expenses necessary for 

enrollment 

下記の認定基準により審査を行い、認定されますと、学用品費、校外活動費、

修学旅行費、学校給食費等の援助が受けられます。Based on the certification 

criteria below, an assessment will be conducted, and if certified, 

assistance for school supplies, extracurricular activity costs, school 

trip expenses, and school meal fees, etc., will be covered. 

新たに援助を希望する保護者は、お子さんの通学する小中学校等へ就学援助費

受給申請書兼世帯票を提出してください。（就学援助費受給申請書兼世帯票は各

学校または学校教育課で受け取ることができます。） Parents who wish to 

receive financial benefit must submit an application form to the school 

where their children are presently enrolled or will enroll. (Applications 

for educational support expenses and household registration can be 

obtained at each school or the school education division.) 

 

 

 

 



記 

認定基準 Certification Criteria 

要保護 Required protection/welfare 

・現に生活保護法に基づく保護を受けている方 Those currently receiving 

welfare based on the Livelihood Protection Act 

準要保護 Compliance protection/welfare 

・生活保護の停止または廃止を受けた方 Persons who have stopped or 

abolished welfare protection 

   ・市県民税の非課税または減免の処置を受けている方 People who are 

undergoing tax exemption or exemption treatment of city prefectural tax 

・国民年金の掛け金の減免を受けている方 Those who have received 

reduction of premium pension premium 

・国民健康保険税の減免を受けている方 Those who have received tax 

reductions / National Health Insurance tax 

・児童扶養手当法に基づく児童扶養手当の支給を受けている方 One who is 

receiving child support allowance based on the Child Rearing Allowance 

Act 

   ・その他の理由で経済的にお困りの方 People who are financially 

troubled for other reasons 

    （保護者の合計所得金額が、所得基準額に満たない方 Those whose total 

income amount does not meet the income standard.） 

  



 

所得基準額 Income standard amount 

世帯人数

Number of 

household 

members 

保護者の合計所得金額 

Total income amount  

of guardians 

２人 people ２，７０６，０００円 yen 

３人 people ３，１２４，０００円 yen 

４人 people ３，５４２，０００円 yen 

５人 people ３，９６０，０００円 yen 

６人 people ４，３７８，０００円 yen 

※この表はあくまでも目安です。家族構成や個別の状況により異なります。 

This table is merely a guideline. It may vary depending on family 

composition and individual circumstances. 

  



 

【参考 Remarks】 

令和７年度就学援助費支給単価（年額）一覧表（令和 7.4.1） 

School Year REIWA５ enrollment aid expenses unit price (annual amount) list 

費 用 Expenses 対 象 者 Candidate 令和 7 年度単価 Amount 

新入学児童生徒学用品費

Enrollment in school 

student school supplies 

expenses 

（１学期分に支給 1st 

semester） 

小学校 新１年生 New Grade 1 

students 
５７，０６０円 

中学校 新１年生 Freshmen 

New 1st year students 
６３，０００円 

学用品通学用品費 school 

supplies expenses 

 

（学期ごとに分割支給 Each 

semester） 

小学校

Elementary 

１年生 １１，６３０円 

２～６年生 １３，９００円 

中学校

Junior 

High 

１年生 ２２，７３０円 

２、３年生 ２５，０００円 

修学旅行費 School trip 

（実施学期分に支給 Paid 

for the implementation 

term） 

小学校

Elementary 

準要保護児童

Semi-protected 

child 

実費 actual cost 

要保護児童

Children 

requiring 

protection 

実費 actual cost 

中学校

Junior 

High 

準要保護生徒

Semi-protected 

child 

実費 actual cost 

要保護生徒

Student requiring 

protection 

実費 actual cost 



校外活動費

Extracurricular Activity 

Cost 

【宿泊を伴わないもの

without accommodation】 

（実施学期分に支給 Paid 

for the implementation 

term） 

小学校

Elementary 
１～６年生 

実費 actual cost（上限

max １，６００円） 

中学校

Junior 

High 

１～３年生 
実費 actual cost（上限

max ２，３１０円） 

校外活動費

Extracurricular Activity 

Cost 

【宿泊を伴うもの with 

accommodation】 

（実施学期分に支給 Paid 

for the implementation 

term） 

小学校

Elementary 
１～６年生 

実費 actual cost（上限

max ３，６９０円） 

中学校

Junior 

High 

１～３年生 
実費 actual cost（上限

max ６，２１０円） 

学校給食費 School lunch 

（認定日から全額補助 Full 

subsidy from the date of 

certification） 

 

小学校

Elementary 
１～６年生 

１食 ２５０円 per 

meal 

中学校

Junior 

High 

１～３年生 
１食 ２８０円 per 

meal 

※支給対象期間は、前年度に申請の場合は４月初日から、当該年度に新規申請の場合は

認定日以降になります。 

The payment period starts from the first day of April if the application was 

made in the previous year, and from the date of certification in the case of a 

new application in the current year. 

 

 

➢  上記の就学援助費支給単価は、令和 7 年度分ですので、令和 8 年４月１日以降に

支給する就学援助費の単価に変更が生じることがあります。 

The financial benefit written above is for School Year 202５. The amount 

of financial benefit might change from April 1,202６ 



➢  申請受付及び認定審査は、年度単位で行います。 

Application and approval is valid for 1 year only.  

➢   支給時期 Payment period    

１学期分は９月末、２学期分は１月末、３学期分は３月末に支給します。 

For 1st semester by end of September, 2 nd semester by end of January, 3 rd 

semester by end of March.  

 

 

 


